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 ㈣ 至少每 90天向安全理事会报告其工作； 

 ㈤ 根据经第 1945(2010)号决议第 8、9 和 10 段和第 2035(2012)号决

议第 4 段澄清和更新的第 1591(2005)号决议第 7 段的规定，审议

苏丹政府关于把军事装备和用品运入达尔富尔地区的请求并酌情

事先批准； 

 ㈥ 评估第 1591(2005)号决议第 3(b)分段所设专家小组的报告以及各

会员国、特别是该区域会员国关于经第 1945(2010)号决议第 8、9

和 10段和第2035(2012)号决议第4段澄清和更新的第1591(2005)

号决议第 3(d)和第 3(e)分段和第 7 段规定措施所采取具体执行步

骤的报告； 

 ㈦ 鼓励委员会与有关会员国、特别是该区域会员国对话，包括邀请这

些国家代表与委员会举行会议，讨论各项措施的落实情况。 
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 (e) 委员会的会议和非
��
将在:联合国日;<=>?。 

 4. 决策 
 

 (a) 委员会将以成员的协
一 作出所有决定。 

 (b) 如@在A个具体89=��达成协
一 ，主席将在他����B��

进行�
或鼓励会员国进行CDEFGH，以%.决这一89和IJ委员会的有

效运作。 

 (c) 如@在这些协
后K��达成LM，主席可将此事提G安全理事会。 

 (d) 决定可以通过“�N议OP”作出。在这Q情况下，主席将向委员会所

有成员分0委员会的R议决定并请委员会成员在S个工作日内以书TU�提出

对R议决定的任何N议(在特V情况下，主席通�委员会所有成员后，可决定W

��限)。在特V情况下，委员会可决定延长这一�限。如@在规定�限内X有

Y到N议，R议决定将Z视�通过。在�限后Y到的N议将[\]^。 

 (e) 委员会成员提出_`的事项将Ja在委员会议O=，b到该成员cd_

`的EF。在ce_`后，R议决定将立fg效，除非主席��h动新的�N议

OP是Bi的举动。 

 (f) 委员会应IJ任何事项的j决�	[k过l个月。在l个月�限结m

�，未决事项将Z视�n准，除非㈠ 委员会有关成员(对这项提议或㈡ 应委员

会有关成员请求，委员会op决定，该提议特V情况，需要q外�	审议，把审

议�	在l个月�限结m后r最s延长t个月。在延长的�限结m后，未决事项

将Z视�n准，除非委员会有关成员(对这项提议。uvB用于在这些准则通过

后委员会处理的事项。 

 (g) 委员会成员对一事项提出的_`在其委员会成员资wxy�将[r具

有效z。应在新成员{|担任成员�一个月向他}通报所有未决事项并鼓励他}

向委员会通报他}对~关事项的立�，包括在担任成员�可能n准、(对或_`

的EF。 

 5. 列名 
 

 (a) 委员会将决定把第 2091(2013)号决议第 7 段所提及的�合第

1591(2005)号决议第 3(c)分段列名�准的个人和实体列入名单。 

 (b) 委员会将审议联合国会员国以书TU�提G的所有请求，以%�委员会

的决定�
�向委员会成员0�请求�日�S个工作日内把个人或实体列入名

单。如@在规定�限内X有Y到任何N议，将把�列的名�及��入名单。 

 (c) 会员国应根据第 1591(2005)号决议第 3(c)分段的有关列名�准提供支

持R议列名的��p情��，作�列名的�据或理由。p情��应提供�可能s
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的=�列名��情况，包括：(1) 表�达到�准的具体��结@和�论；(2) 支

持��据的��
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 (d) 委员会将继续Ö讨与国"×Ø组!的协�与合作��，特别是Ù用国"

×Ø与联合国安全理事会特别通告ÚÛÜ各国的执��ÝÞE到A人受到联合

国制+。 

 (e) 鼓励会员国Y到更新的名单后将其ßàáâ，如提供ãä行和其他åæ

机构、过ç¥、机�、èé、·事ê、ë关人员、情报机构、非áìív�ì及

îï组!。 

 7. 除名 
 

 (a) 会员国可在任何�	提G除名请求。 

 (b) 在[ðñº有OP的情况下，ò请人(名单=的个人或实体)可以提Gò

请，要求对有关p�进行审�。 

 (c) óô提G除名请求的ò请人可b�向第 1730(2006)号决议规定的除名

89协�人
2

 (如下�(g)段所�)ò请，或通过其¬在国或国¦国ò请(如下�(õ)

段所�)。如@列名b�由安全理事会决议I定，则委员会应0öË�国的作用

(如下�第 7(g)㈤、7(õ)㈠和 7(õ)㈡段所�)。 

 (d) 一国可决定在通�情况下，其>§或«§应将除名ò请b�÷Gã协�

人。该国应向主席ò�这一决定并在委员会²ø=>?其ù�。 

 (e) ò请人应在除名请求中���何列名[�合或[r�合第 1591(2005)

号决议第 3(c)分段所�的�准，特别是通过(úp情��中>{�分(如=�所

�)所�的列名理由。除名请求还应包括ò请人��的ª©和(或){3的¶动及

任何其他有关资Ï。可酌情提及和(或)附=可支持请求的任何��并��其~关

�。 

 (f) 对于»ûü的个人，ò请应由国家b�向委员会提G，或由û�的�定

受2人通过协�人提G，并ý同提供��ûü¿况的
���。支持除名请求的

p情��应包括ûü��或能�实ûü的Æþ
���。提出ò请的国家或ò请

人还应I定并告�委员会û��产的任何�定受2人或其资产的任何L同所有

人是�在名单=。 

 (g) 如@ò请人��向协�人提Gò请，则协�人将执行下列任务： 

 ㈠ �受ò请人(名单=的个人或实体)的除名请求； 

 ㈡ n�请求是新请求还是��请求； 

 ㈢ 如@是��请求�未提供任何�¡资Ï，则将请求	还ãò请人； 

__________________ 

�
2

�DEFGH)BC*! +,-.//012233345647892:;2;7<<=//>>:2IJ04:./<KA��
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 ㈣ 通�ò请人»Y到请求，并向ò请人��处理请求的一
OP； 

 ㈤ 将请求�GãË�国和¬在国及国¦国，供其#]并提出可能E

F，促请这些国家及�审议除名请求并��他}是支持还是(对请

求，以协助委员会的审议。在建议除名��，鼓励国¦国和¬在国

与Ë�国协
。�此，国¦国和¬在国应联�协�人，协�人将在

Ë�国同E的情况下�助他}与Ë�国建立联�； 

1� 在此Æ协
后，如@有任何国家建议除名，则该国将通过协�

人或b�向主席提出这一建议并
以��。主席随后将除名请

求列入委员会议O； 

2� 在�=�
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 ㈡ Ë�国还可要求ò请人的国¦国或¬在国提供�¡资Ï。在此ÆC

D�
的过O中，受请求国和Ë�国可酌情与主席协
； 

 ㈢ 如@在审议任何�¡资Ï后，Z请求国óô继续处理除名请求，则

应��Ë�国与其L同或单�向委员会提出请求。在X有Ë�国联

合请求的情况下，受请求国可�®�N议OP向委员会提出除名请

求； 

 ㈣ 主席将酌情通�审议国除名请求的结@。 

 (�) 在将名��名单�除后的一Â�内，秘书处应通�据��该个人或实体

所在国家(或s个国家)的��代表团，在个人的情况下，则应通�该人�国§的

国家(在可�的ÃÄ内)。在通�中应提Å有关国家�Ç根据u国��和ÈÉ采取

措施，及�将除名决定通�或告�有关个人或实体。 

 8. 名单上现有信息的更新 
 

 (a) 委员会应根据下列OP在得到有关,-�，Ú用q外的Ë�资Ï及其他

资Ï并
以����，包括Z列名个人的��、入�或ûü以及其他��事�，

]^并决定更新名单。 

 (b) 委员会可联�最初的Ë�国，&所得�¡资Ï的~关��求其EF。委

员会还可鼓励提供此Æ�¡资Ï的会员国、区域组!或国"组!(如国"×Ø组

!)与最初的Ë�国协
。秘书处将在Ë�国同E的情况下，协助建立B�联�。 

 (c) 专家小组也可�委员会提供有关Z列名个人或实体的�¡资Ï。 

 (d) �委员会决定将�¡资Ï�入名单�，委员会主席将~应告�提G�¡

资Ï的会员国、区域组!或国"组!。 

 9. 旅行限制豁免 
 

 (a) 安全理事会第 1591(2005)号决议第 3(f)分段决定，该决议第 3(d)分段

规定的旅行限制[B用于下�情况：委员会op�定此Æ旅行具有 !人"主义

需要、包括#行$%义务在内的
�理由，或委员会&定ã\豁免将�进实º安

理会各项决议关于在苏丹及该区域建立和'与(定的��。 

 (b) 对第 1591(2005)号决议第 3(d)分段规定的旅行限制的所有豁免请求，

)应通过名单所列人员的国¦国或«¬国��联合国代表团或通过~关联合国

*事处以书T��分更其”豁。定其分其4和内内其4和内”具。定分分通容其”(。由规分更容经定更其”2。由规分更容经定更其通定规规其分更定初副以并段两其其议定规分结和”名。由，规分444和”单。由，规分444和”所。由2通
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 ㈠ R定出行�的¤名、称,、国¦和­®号°。 

 ㈡ R定出行的�的，附=����
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[NOP�HI机Q的情况下，����HI情况的��及RMS人的设施，并

提供S人.回或将.回«¬国的日期、�	和旅行��。 

 (T) 如@委员会根据第 1591(2005)号决议第 3(f)分段�定，ã\豁免将会

�进实º安理会各项决议关于在苏丹建立和'与(定的��，则委员会可在得出

此一结论�后 48 小�内n准旅行。 

 10. 资产冻结豁免 
 

 (a) 委员会将根据第 1591(2005)号决议第 3(g)分段决定豁免资产冻结是�

有
�理由。 

 (b) 会员国应�®第 1591(2005)号决议第 3(g)分段第㈠项的规定，将酌情

UV动用Z冻结资å、其他åæ资产或经W资X以 !Gu{支的E向通�委员

会(“Gu{支豁免”，包括支YZ品、[\或]^_v、`品和HI、¹v、J

ab及cdb；支Y合理的专©�务b和eY与提供���务有关的b用；国家

��规定的L日�fa或J¢冻结的资å、其他åæ资产或经W资XB应支Y的

gå或�务b)。委员会将通过秘书处立fI�Y到的通�。如@委员会在Y到

通�后两个工作日内未作出(对决定，委员会则应通过委员会主席将此一情况告

�0出通�的会员国。如@委员会&该通�作出�(对决定，也应告�0出通�

的会员国。 

 (c) 委员会应审议并酌情批准会员国�®第 1591(2005)号决议第 3(g)分段

第㈡项的规定，&特V{支提出的请求(“特V{支豁免”)。鼓励会员国在提出

特V{支豁免请求�，及�报告这些资
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 ㈤ 分期Yvon 

 ㈥ �Y日期 

 ㈦ ä行�l或b�p5 

 � Ù- 

 q .冻的特定v项 

 ㈩ 其他资Ï。 

 11. 武器禁运豁免 
 

 (a) 对第 1556(2004)号决议第 9 段规定的É外情况以外的豁免请求，B用以

下rv：�®安全理事会第 1591(2005)号决议第 3(a)分段第㈤项，委员会应�

据第 1591(2005)号决议第 7 段、经第 1945(2010)号决议第 8 段和第 2035(2012)

号决议第 4段s�和修订的规定，审议苏丹政府提出的关于向达尔富尔地区运�

军事装备和用品的请求，并酌情事先批准此Æ请求。 

 (b) 请求委员会事先批准的ò请应由苏丹��联合国代表团书T提G委员

会主席。 

 (c) �®第 1591(2005)号决议第 6 段和第 7 段的规定，委员会将¼½审��

B�tXY到的关于在达尔富尔地区内和=u进行进v�军事w行和(或)关于
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 (e) 委员会[N酌情]^安�主席和(或)委员会成员�8�定国家，促进全

T�实执行=�提及的措施，以期鼓励各国¡分遵守有关决议并$x与会员国的

�动和对话： 

 ㈠ 委员会应审议和n可�8�定国家的提议并酌情与安全理事会其

他附属机构协�此Æ�8。 

 ㈡ 主席将通过�定国家在�约的��代表团与这些国家联�，还要 

Á�得他}事先同E，���8的�的。 

 ㈢ 秘书处将在这�T向主席和委员会提供�要协助。 

 ㈣ 主席在�8�t后将�;一份全T报告，��出�的结@并以é�

和书TU�向委员会通报情况。 

 


